
MHG HEIZTECHNIK:
MEHR ALS 80 JAHRE TRADITION
MORE THAN 80 YEARS TRADITION

HISTORIE     HISTORY
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Foundation of Wagner Hochdruck-Dampfturbinen 
AG, later known as Wahodag; development of 
particularly economical steam turbines and boilers 
for ships.

1. JUNI 1927   1st JUNE 1927
Gründung der Wagner Hochdruck-Dampfturbinen 
AG, später Wahodag genannt; Entwicklung von 
besonders wirtschaftlichen Schiffs-Dampfturbinen 
und -Kesseln.

1953
Takeover of Wahodag by MAN, corporate form 
changes to GmbH.

Übernahme der Wahodag durch die MAN, 
Umwandlung in eine GmbH.

SEIT 1953   SINCE 1953
Construction and manufacture of main propulsion 
plants for naval ships. Later, construction, production 
and sale of oil burners; development, production 
and sale of gas burners. Later, exclusive focus on 
the development, manufacture and sale of oil and 
gas burners. Initially, Wahodag is integrated with 
MAN Werk Hamburg and later continued as the 
„Department Brennerbau“.

Konstruktion und Herstellung von Hauptantriebs-
anlagen für Marineschiffe. Später Konstruktion, 
Fertigung und Vertrieb von Ölbrennern; Entwick-
lung, Fertigung und Vertrieb von Gasbrennern. 
Später ausschließliche Konzentration auf die 
Entwicklung, Herstellung und den Vertrieb von 
Öl- und Gasbrennern. Wahodag wird zunächst in 
das MAN Werk Hamburg integriert und später als 
Abteilung Brennerbau weitergeführt.

1977
Development and market launch of world-famous 
Raketenbrenner®, which is used in more than 
1 million domestic radiators.

Entwicklung und Markteinführung des inzwischen 
weltbekannten Raketenbrenners®, der in mehr als 
1 Million Hausheizungen zum Einsatz kommt.

1981
The Raketenbrenner® is the first oil burner to be 
awarded the “Blue Angel” environmental label.

Der Raketenbrenner® erhält als erster Ölbrenner das 
Umweltzeichen „Blauer Engel“.

1987
Integration into MAN B&W Diesel AG, Augsburg, 
the market leader in the area of marine diesel.

Eingliederung der Aktivitäten in die MAN B&W Diesel 
AG, Augsburg, dem Marktführer im Bereich Schiffsdiesel.

1997
Taking over activities from EWFE Bremen, a 
pioneering company in the gas condensing sector: 
integration of a complete premium gas condensing 
product range. 

Übernahme der Aktivitäten der EWFE Bremen, dem 
Pionier-Unternehmen auf dem Gas-Brennwertsektor: 
Integration eines kompletten Premium-Gas-Brennwert-
Produktprogramms in das Angebotsspektrum.
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1999
Third generation Raketenbrenner® receives the iF 
Ecology Design Award for first-class design together 
with first-class product quality and exceptional ecolo-
gical properties.

Auszeichnung der dritten Generation des 
Raketenbrenners® mit dem iF Ecology Design Award für 
Spitzendesign in Verbindung mit Spitzen-Produktqualität 
und ökologischer Ausnahmeposition.

2000
Integration of EWFE activities into 
MAN Heiztechnik GmbH.

Eingliederung der EWFE-Aktivitäten in die 
MAN Heiztechnik GmbH.

SEIT 2000   SINCE 2000
Continuous expansion of product range: gas 
condensing boilers, oil condensing units and flat 
and tube collectors for solar use; development of 
sales to include market presence in more than 
35 countries.

Kontinuierliche Erweiterung des Programms: Gas-
Brennwertkessel, Öl-Brennwert-Units sowie Flach- und 
Röhrenkollektoren zur Solarnutzung; Ausweitung des 
Vertriebs mit Marktpräsenz in mehr als 35 Ländern.

2006
The newly developed gas condensing boi-
ler ProCon HT 150/225 is awarded the iF 
product design award 2006 for its attrac-
tive technical design. Introduction of the 
premium pellet heating boiler LinoStar. 
MHG voluntarily commits to the „Deutsches 
Inlandsgebot“.

Der neu entwickelte Gas-Brennwertkessel 
ProCon HT 150/225 erhält für sein attraktives 
technisches Design den iF product design 
award 2006. Vorstellung des Premium-
Pelletsheizkessels LinoStar. MHG bekennt sich 
freiwillig zum „Deutschen Inlandsgebot“.

1. OKTOBER 2005   1st OCTOBER  2005
Management buy-out by managing 
directors Markus Niedermayer and 
Juan-Carlos Gil-Söffker in cooperation 
with Haspa Beteiligungsgesellschaft für den 
Mittelstand mbH, Hamburg; 
change of corporate name to MHG 
Heiztechnik GmbH.

Management-Buy-Out durch die Geschäfts-
führer Markus Niedermayer und Juan-Carlos 
Gil-Söffker unter Beteiligung der Haspa 
Beteiligungsgesellschaft für den Mittelstand 
mbH, Hamburg; Umfirmierung in MHG 
Heiztechnik GmbH.

2007
MHG is celebrating the 
30th anniversary of the 
Raketenbrenner®. The expansion 
of our product range with the 
addition of ThermiStar-series 
heat pumps means MHG now 
also boasts a complete line of 
premium products in the future-
compatible area of renewable 
energy. Moving into the newly 
erected head office in Buchholz.

MHG feiert das 30-jährige 
Jubiläum des Raketenbrenners®. 
Mit der Erweiterung des Pro-
gramms um die Wärmepumpen 
der ThermiStar-Baureihe ist MHG 
auch auf dem zukunftsträch-
tigen Bereich der erneuerbaren 
Energien mit einem Premium-
Komplettprogramm präsent. 
Umzug in das neu errichtete 
Stammhaus in Buchholz.
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UNSER PRODUKTPROGRAMM     OUR PRODUCTS

EINFACH BESSER.
SIMPLY BETTER.

BLAUBRENNER (ÖL) BLUE-FLAME BURNERS (OIL)

Leistung / Output (kW) Seite / Page

Raketenbrenner® 15–315 6

GELBBRENNER (ÖL) YELLOW-FLAME BURNERS (OIL)

Leistung / Output (kW) Seite / Page

DE 1H, DE 1.1 VH, DZ 2–4 13–1450 8

GAS-GEBLÄSEBRENNER FORCED-AIR GAS BURNERS

Leistung / Output (kW) Seite / Page

GE 1H, GZ 2–4 13–1450 8

GM 121–GM 10001.4 25–15000 8

KOMBIBRENNER COMBINATION BURNERS

Leistung / Output (kW) Seite / Page

GMC 301–GMC 10001.4 120–15000 8

UNITS FÜR ÖL UND GAS UNITS FOR OIL AND GAS

ÖL-BRENNWERTTECHNIK OIL-CONDENSING TECHNOLOGY 

Leistung / Output (kW) Seite / Page

EcoStar Öl-Unit 100 
(Einzelkessel / stand-alone boiler)

15–27 12

EcoStar Öl-Unit 200 
(Niedertemperaturtechnik / 
low temperature model)

15–27 12

EcoStar Öl-Unit 500 
(Öl-Brennwerttechnik / 
oil-condensing technology)

15–27 12

EcoStar Öl-Unit GK 4–8 34–90 12

EcoStar Gas-Unit 18–81 12

GAS-BRENNWERTTECHNIK GAS-CONDENSING TECHNOLOGY

Leistung / Output (kW) Seite / Page

ProCon Streamline 16–32 16

ProCon GWB 15–45 H/HS/S 4–45 18

ProCon Kompakt 6,5–25 18

ProCon GWB 75 15–75 18

ProCon HT 150/225 15–225 20

WÄRMEPUMPEN HEAT PUMPS

Leistung / Output (kW) Seite / Page

ThermiStar L-, W- und S-Baureihe / ThermiStar 
L-, W- and S-Series

5,4–41,5 5,4–
53,1 3,9–39,8
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HEIZKESSEL FÜR HOLZPELLETS BOILER FOR WOOD PELLETS

Leistung / Output (kW) Seite / Page

LinoStar 4–27 24

THERMISCHE SOLARANLAGEN SOLAR INSTALLATIONS

Seite / Page

SOLARMAT FL 26

SOLARMAT CPC 26

SPEICHER STORAGE TANKS

Nenninhalt / Nominal capacity (l) Seite / Page

THERAMAT EMT 
(Trinkwasserspeicher / 
Drinking-water storage tanks)

150–200 26

THERAMAT EM 
(Trinkwasserspeicher / 
Drinking-water storage tanks)

120–500 26

THERAMAT ES 
(Trinkwasserspeicher / 
Drinking-water storage tanks

120–500 26

THERAMAT EMH 
(Trinkwasserspeicher / 
Drinking-water storage tanks)

150–500 26

THERAMAT EMS 
(Solar-Trinkwasserspeicher / 
Solar drinking-water tanks)

300–500 26

THERAMAT SZ 
(Zonenschichtenspeicher / Zone mantle tanks)

500–2000 26

THERAMAT SP (Pufferspeicher / Buffer tanks) 200–1000 26

THERAMAT SK (Kombispeicher / 
Combination tanks)

650–1050 26

KUNSTSTOFF-ABGASSYSTEME PLASTIC EXHAUST SYSTEMS 
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